
 v  For Catholics who are receiving Holy Communion, please bow your head before 
  receiving Communion as a sign of reverence for the Real Presence of Christ. 
 v We welcome non-Catholics to this celebration of the Eucharist but because we believe  
  that the Eucharist is a sign of the oneness of faith, life and worship, members of other  
  churches with whom we are not fully united are ordinarily not admitted to Holy   
  Communion. We ask for you to remain seated during the Communion rite and join us  
  in prayer for Christian unity and peace for the human family. 
 
Thanksgiving Ave verum corpus  Byrd 

Ave verum corpus, natum de Maria virgine; 
vere passum, immolatum 

in cruce pro homine; 
cuius latus perforatum 

unda fluxit sanguine. 
Esto nobis praegustatum  in mortis examine.  

O dulcis, O pie, O Jesu Fili Mariae, 
miserere mei. Amen. 

Hail, true body, born of the virgin Mary, 
who has truly suffered, slaughtered 
on the cross for humanity; 
whose side was pierced, 
pouring out water and blood. 
Be a foretaste for us during our ordeal of death. 
O sweet, O holy, O Jesus Son of Mary, 
have mercy on me. Amen. 

 
Prayer after Communion 
 
Transfer of the Holy Eucharist 

During the procession, the faithful will please remain in the pews and kneel. The 
Eucharist, reserved for communion on Good Friday, is left on the altar. Then with song 
and incense, the Eucharist is carried in procession to the place of reposition. 

 
Hymn Verses repeat until the Altar of Repose has been reached. Mode III 

 
 

 

 
 
Tantum ergo sacramentum  Déodat de Séverac (1872-1921) 

Sung by the choir when the procession reaches the Blessed Sacrament Chapel. 

Tantum ergo sacramentum 
Veneremur cernui: 

Et antiquum documentum 
Novo cedat ritui: 

Præstet fides supplementum 
Sensuum defectui. 

Genitori, genitoque 
Laus et jubilatio, 

Salus, honor, virtus quoque 
Sit et benedictio: 

Procedenti ab utroque 
Compar sit laudatio. Amen. 

Hence so great a sacrament 
Let us venerate with heads bowed 
And let the old practice 
Give way to the new rite; 
Let faith provide a supplement 
For the failure of the senses. 

To the Begetter and the Begotten, 
Be praise and jubilation, 
Hail, honor, virtue also, 
And blessing too: 
To the One proceeding from both 
Let there be equal praise. Amen. 

Text: St. Thomas Aquinas (1225-1274) 
 

 
 
 

The faithful are invited to spend some time in prayer before the Blessed Sacrament, 
reposed in the Terce chapel near the sacristy. 

When departing the Cathedral, please do so in silence. 
 
 

 

 

 
Sung Vespers v Each Sunday through Pentecost v 4:45 p.m. 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
Saint Joseph Cathedral          

Holy Thursday – Evening Mass of the Lord’s Supper v April 6, 2023 
 

 

 
Prelude Schmücke dich, o liebe Seele (Op. 122, No. 5) Johannes Brahms 
  (1833-1897) 
 
Introit Nos autem gloriari Mode IV 
 

Nos autem gloriari oportet 
in cruce Domini nostri Jesu Christi: 

in quo est salus, vita, et resurrectio nostra: 
per quem salvati et liberati sumus. 

Vs. Deus misereatur nostri, 
et benedicat nobis: 

illuminet vultum suum supernos, 
et misereatur nostri.   

Let our glory 
be in the cross of our Lord Jesus Christ; 
in him we have salvation, life, and resurrection; 
through him we are rescued and set free. 

Vs. May God have mercy on us 
and bless us; 
may he cause his face to shine upon us 
and may he have mercy on us. 

 Text: Galatians 6: 14; Psalm 67: 1-2 
 
Hymn  Wareham 
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Verses:

Text: Introit for Holy Thursday; Psalm 66. Adapt. Anthony Corvaia.  © 2002 Anthony Corvaia
Tune: WAREHAM, LM; William Knapp, 1698-1768



 
Gloria from Mass in Honor of St. Cecilia Richard K. Fitzgerald 
 

 

 

 
 
Collect 

 

 

 
 

Liturgy of the Word 
  
First Reading Exodus 12: 1-8, 11-14 The law regarding the Passover meal. 
 
Responsorial Psalm Psalm 116: 12-13, 15-16bc, 17-18 Lumen Christi Missal 

 
Second Reading 1 Corinthians 11: 23-26 For as often as you eat this bread 
  and drink this cup, you proclaim the death of the Lord. 
 
Gospel Acclamation John 13: 34 I give you a new commandment, says the Lord: 
  love one another as I have loved you. 

 
 
Gospel John 13: 1-15 Jesus loved them to the end. 
 
Homily 
 
Universal Prayer 
 
Collection of Offerings 
 

Your offering at this Mass supports the work and operations of St. 
Joseph Cathedral, including daily meals for the needy, our music and 
education programs, and all other aspects of our community outreach. 
Please be generous in your support of these important endeavors. Use 
your mobile device to scan the QR code on the right to contribute by 
credit card or via PayPal.  

 

Liturgy of the Eucharist 
 
Presentation of the Gifts and Preparation of the Altar 
 
Offertory Antiphon Ubi caritas Mode 6 

 
 
Motet Ubi caritas Maurice Duruflé (1902-1986) 

Ubi caritas et amor, Deus ibi est. 
Congregavit nos in unum Christi amor. 

Exultemus et in ipso jucundemur. 
Timeamus et amemus Deum vivum. 

Et ex corde diligamus nos sincero. Amen. 

Where charity and love are, there is God. 
Christ’s love has gathered us into one. 
Let us rejoice and in him be joyful. 
Let us fear and love the living God. 
And let us love from a pure heart. Amen. 

 
 

 

Sanctus  Mass XVIII 

 
 
Mysterium Fidei   

 
 
Great Amen 
 
The Lord’s Prayer 
 
Agnus Dei from Mass for Five Voices William Byrd (ca. 1539-1623) 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, 
miserere nobis. 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, 
miserere nobis. 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, 
dona nobis pacem. 

Lamb of God, who takes away the sins of the world, 
have mercy upon us. 
Lamb of God, who takes away the sins of the world, 
have mercy upon us. 
Lamb of God, who takes away the sins of the world, 
grant us peace. 

 
Communion Antiphon Hoc corpus Mode 8 

Hoc corpus, quod pro vobis tradetur: 
hic calix novi testamenti est 

in meo sanguine, dicit Dominus: 
hoc facite, quotiescumque sumitis, 

in meam commemorationem. 

Vs. Dominus pascit me, 
et nihil mihi deerit: 

in pascuis virentibus me collocavit. 

“This is my body which is given up for you; 
this is the cup of the new covenant 
in my blood,” says the Lord. 
“Each time that you partake thereof, 
do it in memory of me.” 

Vs. The Lord ruleth me: 
and I shall want nothing. 
He hath set me in a place of pasture. 

 Text: 1 Corinthians 11: 24, 25; Vs. Psalm 23: 1-2a 
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Lumen Christi Missal
arr. RKF

Psalm 116: 12-13, 15-16BC, 17-18

1.

2.

3.

How shall I make a return to the LORD
for all the good he has done for me?
The cup of salvation I will take up,
and I will call upon the name of the LORD.

Precious in the eyes of the LORD
is the death of his faithful ones.
I am your servant, the son of your handmaid;
you have loosed my bonds.

To you will I offer sacrifice of thanksgiving,
and I will call upon the name of the LORD.
My vows to the LORD I will pay
in the presence of all his people.
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!e Liturgy of the Eucharist
Ant.   
6.

U                           - bi   cá-  ri-   tas   et   a- mor, De-  us   i-  bi    est.
BbbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbhbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbb[bbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}

Ant.   
6.

W                      Here true char-   i-    ty     is  dwell- ing,     God   is

Bbbbb¥fbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
 pres-ent there.

BbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbbbbbbbb[bbbbbbbbbb¥fbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbb»

VERSES 

 =   By the love of Christ we have been brought to-geth-er :

BbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbbbb[bbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbb[bbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
 =   let  us find  in  him  our gladness and our pleasure ;

 =   may we love him and re-vere him, God the liv-ing,

BbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbghgbbbbbbbb�4R�bbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
 =   and in love respect each  o-  ther with   sin- cere hearts. Ant.

 =   Therefore when we    are   gathered   all   to-geth-er,

BbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbb\bbbbHUbbbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbb[bbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbb[bbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
 =   let  us strive to keep our minds free   of   di- vis- ion ;

 =   may there  be   an  end  to   mal- ice strife and quar-rels,

BbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbghgbbbbbbb�4R�bbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbb»
 =   and let Christ our God be dwell-ing here    a- mong us.  Ant.

=   May your face thus   be  our  vis- ion, bright in  glo- ry.

BbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbb\bbjbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbbbb[bbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbbb[bbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbb»
=   Christ our God, with  all   the bless-ed  Saints in heav-en :

=   such de-light is pure and faultless, joy   unbounded,

BbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbghgbbbbbbbb�4R�bbbbbbbbbfb,bbbbbb}
=   which endures through countless   a- ges world with-out end.

BbbbfgfbbbbbbbDRbM,bbbbbbbb}bbbbbbbbbb»bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
    A-men.  Ant.

Chant settings by Fr. Samuel F. Weber, O.S.B. © ���� Saint Meinrad Archabbey, 
St. Meinrad, IN ���������� U.S.A. All rights reserved.      webersfl@gmail.com
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BbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbbbbbbbb[bbbbbbbbbb¥fbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbb»

VERSES 

 =   By the love of Christ we have been brought to-geth-er :

BbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbbbb[bbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbb[bbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
 =   let  us find  in  him  our gladness and our pleasure ;

 =   may we love him and re-vere him, God the liv-ing,

BbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbghgbbbbbbbb�4R�bbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
 =   and in love respect each  o-  ther with   sin- cere hearts. Ant.

 =   Therefore when we    are   gathered   all   to-geth-er,

BbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbb\bbbbHUbbbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbb[bbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbb[bbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
 =   let  us strive to keep our minds free   of   di- vis- ion ;

 =   may there  be   an  end  to   mal- ice strife and quar-rels,

BbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbghgbbbbbbb�4R�bbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbb»
 =   and let Christ our God be dwell-ing here    a- mong us.  Ant.

=   May your face thus   be  our  vis- ion, bright in  glo- ry.

BbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbb\bbjbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbbbb[bbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbb´ygbbbbbbbbb[bbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbb»
=   Christ our God, with  all   the bless-ed  Saints in heav-en :

=   such de-light is pure and faultless, joy   unbounded,

BbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb»
BbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbtfbbbbbbb°wabbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbghgbbbbbbbb�4R�bbbbbbbbbfb,bbbbbb}
=   which endures through countless   a- ges world with-out end.

BbbbfgfbbbbbbbDRbM,bbbbbbbb}bbbbbbbbbb»bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
    A-men.  Ant.
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Literal Translation

Holy, Holy, Holy Lord God of Hosts. Full are heaven and earth of your Glory. 
Hosanna in the highest. Blessed is he who comes in the name of the Lord.  
Hosanna in the highest. 

Sanctus XVIII, “Deus Genitor alme”, in Advent & in Lent on weekdays. 
Gregorian Missal p 132

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries
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Save us, Sav ior of the world,

jœ œ œ œ œ œ
for by your Cross and-

& œ œ œ œ œ
Res ur rec tion

œ œ œ œ œ .œ
you have set us free.- - -


